
Поправка на Регламент (ЕС) № 65/2011 на Комисията от 27 януари 2011 година за определяне на подробни 
правила за прилагане на Регламент (ЕО) № 1698/2005 на Съвета по отношение на прилагането на процедури за 
контрол, както и кръстосано спазване по отношение на мерките за подпомагане на развитието на селските 

райони 

(Официален вестник на Европейския съюз L 25 от 28 януари 2011 г.) 

— На страница 11 в член 6, параграф 2, буква в): 

вместо: „ „установена площ“ означава площ от участъци и парцели, за която се заявяват помощи, определена в 
съответствие с член 11 и член 15, параграфи 2, 3 и 4 от настоящия регламент.“ 

да се чете: „ „установена площ“ означава площ от участъци и парцели, за която се заявяват помощи, определена в 
съответствие с член 11 и член 15, параграфи 3, 4 и 5 от настоящия регламент.“ 

— На страница 11 в член 6, параграф 2, буква г): 

вместо: „ „установени животни“ означава броят на животните, определен в съответствие с член 11 и член 15, 
параграф 5 от настоящия регламент.“ 

да се чете: „ „установени животни“ означава броят на животните, определен в съответствие с член 11 и член 15, 
параграф 6 от настоящия регламент.“ 

Поправка на Регламент (ЕО) № 1998/2006 на Комисията от 15 декември 2006 година за прилагане на членове 
87 и 88 от Договора към минималната помощ 

(Официален вестник на Европейския съюз L 379 от 28 декември 2006 г., стр. 5) 

(Специално издание на български език 2007 г., глава 08, том 05, стр. 96) 

На страница 96 в съображение 3; на страница 97 в съображение 8; на страница 98 в съображение 15; на страница 99 в 
член 2, параграф 2 и на страница 100 в член 2, параграф 4, буква г): 

вместо: „сухопътен транспорт“ 

да се чете: „шосеен транспорт“. 

На страница 96 в съображение 3 и на страница 99 в член 1, параграф 1, буква ж): 

вместо: „сухопътни превози“ 

да се чете: „шосейни превози“.
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